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INVERNO IN ALTA VAL DI FASSA - DOLOMITI

Der Winter im oberen Fassatal - The Winter in upper Val di Fassa - 3uma B BepxHelt YacTu fonvHbl Banb-gu-Qacca
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ESTATE IN ALTA VAL DI FASSA - DOLOMITI

Der Sommer im oberen Fassatal - The Summer in upper Val di Fassa - Jleto B BepxHel YacTu onuHbl Banb-gu-®acca
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PARK HOTEL
& CLUB

RUBINO

* * * * Deluxe

CAMPITELLO DI FASSA

Hotel elegante e

p raffinato situato in posi-
zione tranquilla, vicino al

bosco, nelle immediate vicinanze
del centro e degli impianti di risa-
lita del Col Rodella (Sella Ronda).
Excellent & Romantic Restaurant
Giglio Rosso. Cucina tipica ed
internazionale, menu con ampia
scelta, centro wellness con
piscina. Convegni e spettacoli.

Elegantes Hotel,
befindet sich in ruhiger
Lage am Waldrand, in der
Néhe des Ortszentrums und
der Seilbahn Col Rodella (Sella
Ronda). Excellent & Romantic
Restaurant Giglio Rosso. GroBe
Auswahl an traditionellen und
internationalen Menus,
Wellness mit Schwimmbad.
Meeting Raum.

Elegant and refined
hotel, situated in a quiet

position near the woods,
close to the centre and Col Rodella
(Sella Ronda) cable-car.
Excellent & Romantic Restaurant
Giglio Rosso. Typical and interna-
tional cuisine, wide choice of
menus, wellness with
swimming pool. Meeting room.

JneraHTHaA CTpyKTypa
Haxo4NTCA B CMOKONHOM
MecTe PAAOM C NECOM,
Hefaneko oT LeHTpa 1
nogbeMHuka Kon-Pogenna
(BbIxo Ha Tpacchl Cenna PoHpaa).
BbicokoknaccHbI pecTtopaH ana
POMaHTUNYECKIX Y>KNHOB
Excellent & Romantic Restaurant
Giglio Rosso. TpaguunoHHana u
NHTePHALUNOHaNbHaA KYXHs,
LWpPOKNI1 BbIOOP 61toA,
0340POBUTENBHbBIN LEHTP C
bGaccenHom, KoHbepeHL-3an 1
npoBefeHne Woy-nporpam.
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CAMPITELLO DI FASSA

Hotel romantico, in
stile tirolese, situato in
posizione tranquilla vicino al
bosco, nelle immediate vicinanze
del centro e degli impianti di risalita
del Col Rodella (Sella Ronda).
Cucina tipica ed internazionale,
menu con ampia scelta,
wellness con mini idropiscina.
Vasca riscaldata e sauna esterne.
Convegni e spettacoli. Mini club.

Hotel in tipischem
Tirolerstil, befindet sich in

ruhiger Lage am Waldrand, in
der N&he des Ortszentrum u. der
Seilbahn Col Rodella (Sella Ronda).
GroBe Auswahl an traditionellen
und internationalen Menus,
Wellness mit Mini Schwimmbe-
cken. Outdoor Wellness. Meeting
Raum. Mini club.

Typical tyrolean style
Hotel, situated in a quiet

position near the woods, close
to the centre and Col Rodella
(Sella Ronda) cable-car. Typical and
international cuisine, wide choice
of menus, wellness with mini-hydro-
pool. Outdoor Wellness. Meeting
room. MIni club

oTeNb B TUPObCKOM
?cmne HaxoAnTCA B TUXOM
MecTe pAAoOM C IeCoM, B
HernocpeacTBeHHOW 011M30CTH OT
UeHTPa 1 NOAbEMHMKA
Kon-Pogenna (Bbixoa Ha Tpacchbl
Cenna PoHpaa). TpagrumnoHHaa v
NHTePHAUUOHaNbHaA KyxHsa,
WPOKNN BbIOOP 6toA,
O3[40POBUTENbHbBIN LIEHTP C
MUHW-0aCCenH ¢ rugpomaccakem,
HOBas CayHa Ha OTKPbITOM
BO34yxe, KOHpepeHu-3an
1 NpoBefeHne Woy-nporpamm.
B OTesnie eCTb MUHU-KNYO Ana
neten.
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; 7 Hotel incantevole, in stile
tipico ladino, situato in
posizione tranquilla, vicino al
bosco, nelle immediate vicinanze del
centro e degli impianti di risalita del
Col Rodella (Sella Ronda). Cucina
tipica ed internazionale, menu con
ampia scelta, centro wellness con
mini-idropiscina. Sporting Club
Beauty Gallery: fitness & wellness,

estetica & beauty, massaggi.
Convegni e spettacoli.

Hotel in Ladinischem
Stil,befindet sich in ruhiger
Lage am Waldrand, in der Nahe
des Ortszentrums und der Seilbahn
Col Rodella (Sella Ronda). GroBe
Auswahl an traditionellen und
internationalen MenUs, Wellness
mit Mini Schwimmbecken mit
Hydromassage.
Sporting Club Beauty Gallery:
Fitness & Wellness, Kosmetik &
Beauty, Massagen. Meeting Raum.

Hotel in ladinstyle,
situated in a quiet position
near the woods, close to the
centre and Col Rodella (Sella
Ronda) cable-car. Typical and
international cuisine, wide choice
of menus, wellness centre with
mini-hydro-pool.
Sporting Club Beauty Gallery:
fitness & wellness, beauty
treatments, massages.
Meeting room.

rocTHMLA B TPAAULNOH-
HOM NAANHCKOM CTUe
pacnono)keHa B CNOKONHOM
MecTe PALOM C JIeCOM, Heflafneko
OT LeHTpa v nofgbemHrika Kon-
Ponenna (Bbixof Ha Tpacchl Cenna
Ponpa). TpaguunoHHasa 1 nHTep-
HaUWOHaNbHanA KyxXHs, LUMPOKNN
BbIOOP 651104, 03A0POBUTENBHDBIN
LUEeHTP C MUHU-6accenHom ¢
ruapomaccaxem. GutHec-ueHTp
Sporting Club Gallery, putHec
& BenHecc, kocmeTnyeckue
npoueaypbl & CanoH KPacoTbl,
Maccaxu. KondepeHu-3an n
npoBeAeHe Woy-Nporpamm.
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Srchloss Hatel N
& Club

Holomiti

* * * * Historic

CANAZEI

Hotel in stile asburgico,
con i suoi ambienti ricchi di
fascino, situato in posizione
centrale e nelle vicinanze degli
impianti di risalita del Belvedere
(Sella-Ronda), del parco e del
centro acquatico coperto
"Dolaondes”. Bar, cafe, restaurant,
pizzeria Kaiserstube & Kaiserkeller.
Cucina tipica ed internazionale,
menu con ampia scelta, wellness
con idromassaggio. Convegni e
spettacoli.

Hotel in Habsburgen Stil
befindet sich im Zentrum,

in der Nahe der Seilbahn
Belvedere (Sella Ronda), des
Parkes und des Aquapark
"Dolaondes”. Bar, Cafe, Restaurant,
Pizzeria Kaiserstube & Kaiserkeller.
GroBe Auswahl an traditionellen und
internationalen Menus, Wellness mit
Hydromassage. Meeting Raum.

Hotel in Habsburg style,
situated in a central position
near the Belvedere (Sella Ronda)
cable-car, close to the park and
the new covered water park
"Dolaondes”. Bar, café, restaurant,
pizzeria Kaiserstube & Kaiserkeller.
Typical and international cuisine,
wide choice of menus, wellness
with whirlpool. Meeting room.

oTefnb B rabchyprckom
CTWNe HaXOANUTCA B LieHTpe
ropojka v pagom ¢

noabemHUKom benbBeaepe
(BbIxo Ha Tpaccol Cenna PoHpaa),
a TakKe pAAOM C MapKOM 1
KPbITbIM akBanapkom. bap, kade,
pecTopaH, nuuuepns Kaiserstube,
Kaiserkeller. TpagruvoHHas n
MNHTepHAUVOHaNbHasa KyxHsa,
LWNPOKNI BbIOOP 6110/ MO MeH!IO,
03[10POBUTENbHBIN LEHTP,
KoHbepeHU-3an 1 NpoBeaeHne
LOY-NPOTrpamm.
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PARK HOTEL
& CLUB

31 Caminetto

Y Y S Resort

Hotel in stile alpino
situato in posizione tran-
quilla e soleggiata a 700 m dal
centro e 2 900 m dalle funivie Canazei-
Belvedere e Campitello-Col Rodella
(Sella Ronda). Cucina tipica ed interna-
zionale, menu con ampia scelta, centro
wellness con piscina. Vasca riscaldata
e sauna esterne. Centro congressi,
convegni e spettacoli Gran Tobia
Taverna Teater (800 posti). Mini club.

Hotel in Alpinem Stil,
befindet sich in ruhiger
und sonniger Lage, 700 m zum
Zentrum und 900 m von den Seil-
bahnen Canazei-Belvedere und
Campitello-Col Rodella (Sella Ronda).
GroBe Auswahl an traditionellen und
internationalen MenUs, Wellness mit
) Schwimmbad. Outdoor Wellness.
4= P& T & Zentrum fUr Kongresse, Meeting &
&= W[V[¥][2 @€ —— Show Gran Tobia Taverna Teater
L2
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Alpine style hotel,
situated in a quiet and

sunny position, 700 m from the
centre and 900 m from the Canazei-
Belvedere and Campitello-Col
X|[Fse[#l=]=]. Rodella (Sella Ronda) cable-car.
Typical and international cuisine,
wide choice of menus, wellness with
swimming-pool. Outdoor Wellness.
Convention- conference- show
centre Gran Tobia Taverna Teater
(800 seats). Mini club.

oTeNb PacnonoeH B

?meorvn 11 CONMHEYHOM MecTe,

B 700 m oT LeHTpa 1 B8 900 m oT
KaHaTHbIX MOAbEMHINKOB
benbeenepe B KaHauen n
Kon-Popgenna B8 Kamnutenno
(BbIxoA Ha Tpacchl Cenna PoHpa).
TpaanunoHHaA N MHTepPHa-
UMOHanbHadA KyxHs, boratoe
MEeHI0, 03J0POBUTENBHbBIN LIEHTP
c baccenHom, HoBas cayHa Ha
OTKPbITOM BO3/YyXe, KOHbepeHL-
3an, KoHpepeHU-UeHTp,
KOHIpecchl 1 npoBefeHmne
LWOY-NporpamMmm B TeaTpe-TaBepHe
Gran Tobia Taverna Teater
(800 mecT).
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SERVICES HOTEL

Hotel & Club

Dellevue

¥ % Y Post

CANAZEI

Hotel in stile alpino
situato in posizione centrale,
nell’isola pedonale di Canazei e
nelle immediate vicinanze degli
impianti di risalita della funivia
Canazei-Belvedere (Sella Ronda).
Raggiungibile in inverno direttamente
dalla pista nel bosco.
Cucina tipica ed internazionale, menu
con ampia scelta, wellness con
idromassaggio, sauna, bagno turco
e palestra. Convegni e spettacoli.
Taverna Espanola, Apres ski.

Hotel in Alpinem Stil,
befindet sich in zentraler
Lage,in der FuBgangerzone von
Canazei sowie in unmittelbarer Nahe
der Seilbahn Canazei-Belvedere
(Sella Ronda). Im Winter auch direkt
von der Skipiste erreichbar.
GroBe Auswahl an traditionellen
und internationalen Menus, Wellness
mit Whirlpool, Sauna, Dampfbad,
Fitnessraum. Meeting Raum.
Taverna Espafola, Apres ski.

Alpine style hotel,
situated in a central position,
in the pedestrian area of Canazei
and is close to the Canazei Belvedere
(Sella Ronda) cable-car. In the winter
it is also reachable directly from the
ski slope. Typical and international
cuisine, wide choice of menus,
wellness with whirlpool, sauna,
Turkish bath, gym. Meeting room.
Taverna Espafola, Apres ski.

CTPYKTYpPa HaXOANTCA B
neLexoAHoN 30He LieHTpa

KaHaueu v pAAoOM C KaHaTHbIM
nogbemHukom KaHaven-
benbBefepe (BbIXOA Ha TPACChI
Cenna PoHpa). 3vmont K oTento
MOKHO CMYCTUTBCA HA NiblXKaxX Mo
necHon Tpacce. TpagnuynoHHasA n
NHTEPHAUMOHANbHAA KYXHA,
LWNPOKII BbIOOP ONtOL, MO MeHHO,
0300POBUTENBbHbBIN LEHTP C
[XKaKy31, CayHOW, TypeLKon
GaHen 1 TpeHakepHbIM 3a10M.
KoHdepeHumnm 1 Loy-nporpammbl.
B OTesne ecTb nab TaBepHa
ecnaHona.
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CAMPITELLO DI FASSA

Hotel in stile alpino,
situato in posizione
centrale e nelle immediate
vicinanze degli impianti di risalita
del Col Rodella (Sella Ronda).
Cucina tipica ed internazionale,

menu con ampia scelta,
wellness con idromassaggio,
sauna, bagno turco, palestra.
Convegni e spettacoli.

Hotel in Alpinem Stil,
In zentraler Lage und in

unmittelbarer Nahe der
Seilbahn Col Rodella (Sella Ronda).
GroBe Auswahl an traditionellen
und internationalen Menus,
Wellness mit Whirlpool, Sauna,
Dampfbad, Fitnessraum.
Meeting Raum.

Alpine style hotel,
situated in the centre of
Campitello di Fassa and
nearby Col Rodella (Sella Ronda)
cable car. Typical and international
cuisine, wide choice of menus,
wellness with whirlpool, sauna,
Turkish bath, gym. Meeting room.

oTenb 3aHUMaeT
LeHTPanbHyIo NO3nLuto
pAaoOM C nogbemMHUKOM Kon-
Pogenna (Bbixoa Ha Tpaccol Cenna
Ponga). TpagnunoHHas n mexay
HapoaHasA KyxXHA, WWPOKNN
BblIOOP 06107, 0340POBUTENBHbIV
LEHTP C AXKaKy3u, cayHou,
Typeukon 6aHen.
KoHdpepeHuun n woy-
nporpammbl.
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CANAZEI

Hotel in stile alpino,
situato in posizione sugge-
stiva ai piedi della Marmolada
a soli 5 km da Canazei e dagli
impianti del Belvedere (Sella Ronda)
e a 3 km dalla funivia del Ciampac
e di Alba (Sella Ronda). Cucina
tipica ed internazionale, menu con
ampia scelta, wellness con
idromassaggio, sauna e palestra.
Vasca riscaldata e sauna esterne.
Convegni e spettacoli.

Hotel in Alpinem Stil,
befindet sich in atembe-
raubender Lage, am Ful3 der
Marmolada, nur 5 Km von Canazei
und der Seilbahn Canazei-Belvedere
(Sella Ronda) und ca. 3 Km von der
Seilbahn Ciampac - Alba (Sella
Ronda). GroBe Auswahl an tradi-
tionellen und internationalen MenUs.
Wellness mit Whirlpool, Sauna,
Fitnessraum. Outdoor Wellness.
Meeting Raum.

Alpine style hotel,
situated in a picturesque
position at the foot of the
Marmolada, only 5 Km from Canazei
and the Canazei-Belvedere (Sella
Ronda), cable-car and less than
3 Km from Ciampac and Alba (Sella
Ronda) cable car. Typical and
international cuisine, wide choice
of menus, wellness with whirlpool,
sauna, gym. Outdoor Wellness.
Meeting room.

rOCTUHNLA HAXOAUTCA B
MKNBOMUCHOM MecTe y
noaHoXxmA ropbl Mapmonaaa
BCEro B 5 kM OT KaHaueun n
noagbemHrka benbBefepe (BbiIxoa
Ha Tpacchl Cenna PoHAaa) n B 3 Km
OT KaHATHOro NOAbEeMHMKA
Yamnau. TpagnunoHHaa n
NHTEPHALNOHaNbHAA KYXHs,
LUIMPOKMI BbIOOP OMIOL MO MEHHO,
03/10POBUTENbHbBIN LIEHTP C
[KaKy31, CayHOW, TypeLKon
OaHen n TpeHaXkepHbIM 3a10M.
KoHdpepeHunn 1 woy-nporpammo.
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FAMILY GROUP @ HOTELS & CLUB

UNION HOTELS
CANAZEI - CAMPITELLO DI FASSA

by FASSA HOTELS GROUP sR.L.

PRENOTAZIONI - BOOKING CENTRE
38032 CANAZEI (TN) - Stréda Roma, 32
Tel. (0039) 0462 601033-601106

Cell. 339 7326312
Fax (0039) 0462 601527

AMMINISTRAZIONE - ADMINISTRATION

38032 CANAZEI (TN) - Stréda Roma, 32
Tel. (0039) 0462 602455 - Fax (0039) 0462 601527

www.unionhotelscanazei.it
info@unionhotelscanazei.it
Booking on line UHC

BO0S &

CONVENZIONATO

www.fassabooking.com
www.fassaholidays.it - www.dolomiteshotels.it
www.fassahotelsgroup.eu

ASSOCIATI APT
Azienda Promozione Turistica Val di Fassa www.fassa.com

AMMINISTRAZIONE
& BOOKING CENTRE UHC

HOTELS & CLUB A CANAZEI

SCHLOSS HOTEL & CLUB
DOLOMIT] **** HiSTORC
Stréda Dolomites, 80 - Tel. 0462 601106
SPORT HOTEL & CLUB
IL CAMINETTOQ ***s RESORT
Stréda Dolomites, 3 - Tel. 0462 601230
HOTEL & CLUB
BELLEVUE *** POST
Stréda Dolomites, 134 - Tel. 0462 601104
HOTEL

VILLETTA MARIA *** COTTAGE
Loc. Pian Trevisan, 44 - Tel. 0462 601121

HOTELS & CLUB
A CAMPITELLO DI FASSA

PARK HOTEL & CLUB
RUBINO **** DELUCE
Stréda Sot Ciapiaa, 3 - Tel. 0462 750225
PARK HOTEL & CLUB
DIAMANT *¥%%%x ROMANTIC
Stréda Sot Ciapiaa, 5 - Tel. 0462 750440
PARK HOTEL & CLUB
GRAN CHALET SOREGHES **** VAL
Stréda de Pent de Sera, 18 - Tel. 0462 750060
HOTEL & CLUB

GROHMANN *** TovRiNG
Stréda Dolomites, 82 - Tel. 0462 750333

UNION HOTELS CANAZEI - CAMPITELLO DI FASSA AG R E E M ENT

SPORTS & FUN - SERVICES - ENTERTAINMENTS - EVENTS

CONVENZIONI

CENTRO CONGRESSI & SPETTACOLI (800 POSTI)
EVENTS - SHOWS - - RTY
LIVE FOLK - DISCO MUSIC - CABARET - MAGIC SHOW - DEFILE

CANAZEI » TEL. 0462 601230 - 0462 601033

www.grantobiacanazei.it

RISTORANTE- GRILL - PIZZERIA
LOUNGE & WINE BAR - CAFE - PU

4“_-_ -~

L. 0462 600199-601033

www.kaiserstubecanazei.it

DISCOTECA

ALLE PORTE DI CANAZE

*Vle " SN

LOUNGE DINNER KLUB |
B HOW DISCO

0462 601033 - 0462 600018

zei.it

KAISERKELLER

APRES-SKI - WINE BAR - DINNER - MUSIC DISCO PUB

CANAZEI » TEL. 0462 601033
www.kaiserkellercanazeli.it

e TAVERNA oy

ESPANOLA

BAR = FOOD & DRINKS * APRES-SKI « PUB..

R -0 ool Bellevue

CANAZEI » TEL. 0462 601104 - 0462 601033
www.tavernaespanolacanazei.it

EXCELLENT & ROMANTIC RESTAURANT

1GLIC RCSSC

= cAHP!TKI.I.O o1 FASSA

CAMPITELLO » TEL. 0462 750225

www. hotelrubinocampitellodifassa.it

RISTORANTE - GRILL

ALPINOVILLETTAMARIA

Al PIED| DELLA MARMOLADA

IAN TREVISAN » TEL. 0462 601121

www . hotelvillettamariacanazei.it

' FESTA CAMPESTRE - MUSICA
1 PIC-NIC ALPINO
BN ATTIVITA SPORTIVE - RELAX GIOCH!
AREE AL COPERTO
SNACK BAR

NOLEGGIO BIKE

CANAZEI » TEL. 0462 601033
www.fassaparkcanazel.it

7 WA PENT DE SERM

- WELLNESS -
MASSAGGI - DO TEN

CAMPITELLO » TEL. 0462 750181- 0462 601033
www.gallerysportingbeauty.it

~cfo Hotel Soreghes

CAMPITELLO » TEL. 0462 750181 - 0462 601033
www.gallerysportingbeauty.it



